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See the notice on TED website

434627-2026 - Mededinging
Polen – Wielladers – Dostawę w formie długoterminowego najmu 4 fabrycznie nowych ładowarek 
kołowych w wersji odpadowej z wysokim wysypem
OJ S 120/2026 25/06/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling - Bericht van wijziging van een 
aankondiging
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Przedsiębiorstwo Gospodarki Odpadami "Eko-MAZURY" Sp. z o.o.
E-mail: zamowienia.publiczne@eko-mazury.elk.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Milieubescherming

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Dostawę w formie długoterminowego najmu 4 fabrycznie nowych ładowarek kołowych w 
wersji odpadowej z wysokim wysypem
Beschrijving: 1. Przedmiotem zamówienia jest Usługa długoterminowego najmu 4 fabrycznie 
nowych ładowarek kołowych w wersji odpadowej z wysokim wysypem. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia określony jest w Załączniku nr 10 do SWZ.
Identificatiecode van de procedure: f5ccf1f4-4a8d-441d-bc3a-415c2e7141f4
Interne identificatiecode: ZP-PGO/04/2026
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 34144710 Wielladers

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Siedliska 77  
Stad: Ełk
Postcode: 19-300
Onderverdeling land (NUTS): Ełcki (PL623)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Zamawiający informuje, iż w przedmiotowym postępowaniu stosuje 
tzw. „procedurę odwróconą” o której mowa w art. 139 ustawy Pzp. Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w 
sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie 
swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne 
rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1), dalej „RODO”, 
informuję, że: 1) Administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Przedsiębiorstwo 
Gospodarki Odpadami „Eko-MAZURY” Sp. z o.o., Siedliska 77, 19-300 Ełk. 2) Pani/Pana dane 
osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu związanym z 
postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego na Dostawę w formie długoterminowego 
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najmu 4 fabrycznie nowych ładowarek kołowych w wersji odpadowej z wysokim wysypem 
prowadzonym w trybie przetargu nieograniczonego. 3) Jeżeli okres umowy przekracza 4 lata, 
okres przechowywania obejmuje cały czas trwania umowy; odbiorcami Pani/Pana danych 
osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona zostanie dokumentacja 
postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 ust. 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – 
Prawo zamówień publicznych (t. j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 z późn. zm.), dalej „ustawa Pzp”. 
4) Pani/Pana dane osobowe będą przechowywane, zgodnie z art. 78 ust. 4 ustawy Pzp, przez 
okres 4 lat od dnia zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia, a jeżeli czas trwania 
umowy przekracza 4 lata, okres przechowywania obejmuje cały czas trwania umowy. 5) 
Obowiązek podania przez Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana 
dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach ustawy Pzp, związanym z 
udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania 
określonych danych wynikają z ustawy Pzp. 6) W odniesieniu do Pani/Pana danych 
osobowych decyzje nie będą podejmowane w sposób zautomatyzowany, stosowanie do art. 
22 RODO. 7) Posiada Pani/Pan: a) na podstawie art. 15 RODO prawo dostępu do danych 
osobowych Pani/Pana dotyczących, b) na podstawie art. 16 RODO prawo do sprostowania 
Pani/Pana danych osobowych, c) na podstawie art. 18 RODO prawo żądania od 
administratora ograniczenia przetwarzania danych osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o 
których mowa w art. 18 ust. 2 RODO, d) prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu 
Ochrony Danych Osobowych, gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie danych osobowych Pani
/Pana dotyczących narusza przepisy RODO. 8) Nie przysługuje Pani/Panu: a) w związku z art. 
17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo do usunięcia danych osobowych, b) prawo do 
przenoszenia danych osobowych, o którym mowa w art. 20 RODO, c) na podstawie art. 21 
RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania danych osobowych, gdyż podstawą prawną 
przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c RODO.

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
wykonawcę: 1) Będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie, Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2022 r. poz. 463 z późn. zm.), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j. Dz. U. z 2021 poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 



434627-2026 Page 3/7

przepisach prawa obcego. Jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. Wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności. Wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne. Jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty niezależnie 
od siebie. Jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. W stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. 2. Z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego 
wyklucza się: 1) Wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie 
wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 
2022 poz. 835). 2) Wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z 
dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. 
U. z 2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 
765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 
2022 poz. 835). 3) Wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 
37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 
2106) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022 poz. 835). 4) 
Wykonawcę na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 
r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833
/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
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działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1), dalej: rozporządzenie 2022/576. 3. Wykluczenie następuje na okres trwania okoliczności 
określonych w ust.2 4. Wykonawca może zostać wykluczony przez Zamawiającego na 
każdym etapie postępowania o udzielenie zamówienia. 5. Wykonawca nie podlega 
wykluczenia w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub art. 109 ust. 1 pkt 
2-5 i 7-10 ustawy Pzp, jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie następujące 
przesłanki: Naprawił lub zobowiązał się do naprawienia szkody wyrządzonej przestępstwem, 
wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym postępowaniem, w tym poprzez zadośćuczynienie 
pieniężne. Wyczerpująco wyjaśnił fakty i okoliczności związane z przestępstwem, 
wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym postępowaniem oraz spowodowanymi przez nie 
szkodami, aktywnie współpracując odpowiednio z właściwymi organami ścigania, lub 
zamawiającym. Podjął konkretne środki techniczne, organizacyjne i kadrowe, odpowiednie dla 
zapobiegania dalszym przestępstwom, wykroczeniom lub nieprawidłowemu postępowaniu, w 
szczególności: zerwał wszelkie powiązania z osobami lub podmiotami odpowiedzialnymi za 
nieprawidłowe postępowanie wykonawcy, zreorganizował personel, wdrożył system 
sprawozdawczości i kontroli, utworzył struktury audyty wewnętrznego do monitorowania 
przestrzegania przepisów, wewnętrznych regulacji lub standardów, wprowadził wewnętrzne 
regulacje dotyczące odpowiedzialności i odszkodowań za nieprzestrzeganie przepisów, 
wewnętrznych regulacji lub standardów. 6. Zamawiający ocenia, czy podjęte przez 
Wykonawcę czynności, o których mowa w ust. 2, są wystarczające do wykazania jego 
rzetelności, uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte 
przez Wykonawcę czynności, o których mowa w pkt 2, nie są wystarczające do wykazania 
jego rzetelności, zamawiający wyklucza wykonawcę.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aanbestedingsstuk

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Dostawę w formie długoterminowego najmu 4 fabrycznie nowych ładowarek kołowych w 
wersji odpadowej z wysokim wysypem
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest Usługa długoterminowego najmu 4 fabrycznie 
nowych ładowarek kołowych w wersji odpadowej z wysokim wysypem. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia określony jest w Załączniku nr 10 do SWZ.
Interne identificatiecode: ZP-PGO/04/2026

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 34144710 Wielladers

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Siedliska 77  
Stad: Ełk
Postcode: 19-300
Onderverdeling land (NUTS): Ełcki (PL623)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
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Looptijd: 36 Maanden

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Beschrijving van de methode die moet worden gebruikt als de weging niet aan de hand van 
criteria kan worden uitgedrukt: Wszystkie oferty nie podlegające odrzuceniu oceniane będą na 
podstawie następujących kryteriów: Kryterium: cena – znaczenie 80 pkt Liczba punktów jaką 
można uzyskać w kryterium cena, obliczona zostanie na podstawie następującego wzoru: X = 
C min/C O x 80 pkt. gdzie: X – wartość punktowa ocenianego kryterium C min – najniższa 
cena ze złożonych ofert Co – cena ocenianej oferty Wykonawca może uzyskać maksymalnie 
80 pkt. Kryterium – Termin dostawy maszyn: Waga 20 pkt.  Dostawa wszystkich 4 maszyn w 
terminie do 60 dni kalendarzowych od dnia podpisania umowy – 20 pkt.  Dostawa wszystkich 
4 maszyn w terminie od 61 do 90 dni kalendarzowych od dnia podpisania umowy – 10 pkt.  
Dostawa wszystkich 4 maszyn w terminie powyżej 90 dni kalendarzowych od dnia podpisania 
umowy – 0 pkt. Ocena końcowa oferty: Jest to suma punktów uzyskanych za kryterium „Cena” 
i „Termin dostawy maszyn”.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1328304

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1328304
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 22/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Informacje o warunkach 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia 1. Zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie. 2. Uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
przepisów: Warunek ten zostanie spełnione, jeżeli wykonawca wykaże, że posiada: 
Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie. 3. Zdolności technicznej i zawodowej: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1328304
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1328304
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Warunek ten zostanie spełniony jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy to w tym 
okresie, wykonał co najmniej 1 dostawę w formie długoterminowego najmu ładowarki kołowej 
dla podmiotu świadczącego usługi w zakresie zagospodarowania odpadów komunalnych. 4. 
Sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie określa warunku w tym zakresie.
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) Niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, systemie kwalifikowania Wykonawców, w tym na projektowane postanowienie 
umowy. 2) Zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, systemie 
kwalifikowania Wykonawców, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 2. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 3. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Domniemywa się, że zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt. 1. 6. 
Zasady wnoszenia środków ochrony prawnej w niniejszym postępowaniu regulują przepisy 
Działu IX ustawy Pzp.
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Przedsiębiorstwo Gospodarki Odpadami 
"Eko-MAZURY" Sp. z o.o.
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Przedsiębiorstwo Gospodarki Odpadami "Eko-
MAZURY" Sp. z o.o.

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Przedsiębiorstwo Gospodarki Odpadami "Eko-MAZURY" Sp. z o.o.
Registratienummer: NIP: 8481791107
Registratienummer: REGON: 280239333
Postadres: ul. Siedliska 77
Stad: Siedliska
Postcode: 19-300
Onderverdeling land (NUTS): Ełcki (PL623)
Land: Polen
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E-mail: zamowienia.publiczne@eko-mazury.elk.pl
Telefoon: 87 629 15 00
Internetadres: www.eko-mazury.elk.pl
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Registratienummer: NIP 5262239325
Postadres: ul. Postępu 17A
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: (22) 458 78 01
Internetadres: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

10. Wijziging van een aankondiging

Versie van de eerdere aankondiging die moet worden gewijzigd
: 
5f09c8ef-b7b0-499d-9d99-e9d85487088e-02
Voornaamste reden voor de wijziging
: 
Informatie bijgewerkt

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 9d8713c3-6cb9-4130-8b5e-dd2738828a11  -  02
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 24/06/2026 09:15:12 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 434627-2026
Nummer uitgave PB S: 120/2026
Datum van bekendmaking: 25/06/2026
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